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See the notice on TED website

643166-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de instalação (excepto software) – Udbud af Interiør og Isoleringsarbejder 
på Søværnets Skibe
OJ S 181/2026 18/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Correio eletrónico: 00466253@mil.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud af Interiør og Isoleringsarbejder på Søværnets Skibe
Descrição: Rammeaftalen vedrører interiør- og isoleringsarbejder på Søværnets skibe, og 
omfatter løbende modifikation og reparation ombord på skibene. Denne type arbejder skal ofte 
foregå hurtigt og effektivt, så skibenes beredskab påvirkes mindst muligt. Som følge heraf har 
Forsvaret brug for ekstern assistance til interiør- og isoleringsarbejder, som kan igangsættes 
med kort varsel når behovet opstår. En del af arbejdet vil foregå i samarbejde med andre typer 
håndværkere, eksempelvis malere, elektrikere, smede, stilladsarbejdere og kranførere. 
Ydelsen består af reparationsarbejder og modifikationsarbejder på Søværnets skibe samt 
tilhørende adkomstarbejder. Reparationsarbejder kan være udbedring af skader på inventar, 
reparation og udskiftning af loft- eller garneringsplader, samt lakeringsopgaver på træ. 
Modifikation kan være ændring af nuværende inventar løsninger, samt nyfremstilling af beslag, 
vugger, opbevaringsløsninger, eller montering af færdige løsninger. Leverandøren skal levere 
ydelser inden for 3D-scanning og 3D-print til støtte for opmåling, dokumentation, 
vedligeholdelse og fremstilling af komponenter. Adkomstarbejder defineres som aktiviteter, 
som muliggør de primære modifikationer af aptering på skibets skrog og/eller overbygning, 
dvs. demontage af komponenter og kabler, som er i vejen for arbejdet og genmontage af 
samme komponenter samt retablering af maling. Desuden skal rammeaftalen omfatte afledte 
arbejdsaktiviteter, som er nødvendige for at kunne udføre selve interiør- og/eller 
isoleringsarbejdet, dvs. opstilling af stillads og kranassistance o.lign. Det er et krav, at 
Leverandøren er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Identificador do procedimento: e41c59a0-d3e5-4c7e-a268-4bd7a4db9fdc
Anúncio anterior: 800761-2025
Identificador interno: 96ef7851-eadd-4c27-a76e-cb5e9cdc796c
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/643166-2026
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Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51000000 Serviços de instalação (excepto software)
Classificação adicional (cpv): 50240000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com equipamento marinho e outro, 50640000 Serviços de reparação e 
manutenção de vasos de guerra

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Sylowsvej 8  
Cidade: Korsør
Código postal: 4220
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Flådestationen 1  
Cidade: Frederikshavn
Código postal: 9900
Subdivisão do país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 12 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Det skal understreges, at de frivillige udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § 137 derimod ikke finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten i 
udbudsbekendtgørelsen (som er systemgenereret) eventuelt måtte antyde dette. Der kræves 
ingen særlig retlig form. Såfremt aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som 
repræsentant for sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af 
aftalen vil eliminere de stordriftsfordele, der kan opnås ved én aftale. Det er nødvendigt for 
den type arbejde der skal udføres på aftalen, at Leverandøren råder over flere faggrupper og 
håndterer den nødvendige koordination mellem disse. Opmærksomheden henledes på, at 
udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. 
Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler til russiske virksomheder og russisk 
kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af 
de aktører, der er omfattet af forbuddet). FMI forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne ikke er omfattet af forbuddet, f.
eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses eventuelle underleverandørers 
etableringssted og ejerforhold. Vedrørende CSR: Ved afgivelse af et tilbud skal tilbudsgiver 
indgive en egenerklæring om efterlevelse af arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og 
internationale sanktioner, jf. Bilag D i udbudsmaterialet. FMI forbeholder sig i den forbindelse 
retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en manglende 
eller mangelfuldt udfyldt egenerklæring. FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det 
elektroniske udbudssystem), der skal anvendes som erklæring. Når sammenslutninger af 
enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige joint ventures, deltager samlet i udbuddet, 
skal egenerklæringen gives for hver enkelt af de deltagende enheder. FMI forbeholder sig ret 
til, men er ikke forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis 
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tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. Før tildeling af 
aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til hensigt at tildele aftalen, har afgivet 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. udbudslovens §§ 151-155. 
Rammeaftalens anslåede værdi er 12 mio. DKK, mens rammeaftalens maksimale værdi er 36 
mio. DKK. Forskellen i de angivne beløb er begrundet i usikkerheden om rammeaftalens 
endelige værdi, jf. nedenfor. Den anslåede værdi er således udtryk for FMI’s mest 
kvalificerede skøn over rammeaftalens værdi på nuværende tidspunkt, mens den maksimale 
værdi udtrykker det maksimale træk på rammeaftalen i dens løbetid. Usikkerheden om 
rammeaftalens endelige værdi skyldes navnlig usikkerhed om Forsvarets operative behov i 
rammeaftalens løbetid, herunder særligt hvad angår specifikke indsættelser i 
missionsområder, som ikke kan forudsiges præcist for hele rammeaftalens løbetid. Skiftende 
operative behov i forhold til den nuværende situation kan således medføre et væsentlig større 
forbrug på aftalen, end hvad der konkret forventes i øjeblikket. Der stilles krav om, at der i 
tilbuddet anføres navne på og faglige kvalifikationer for de medarbejdere, der skal udføre 
aftalen. Tilbudsgiver bedes sammen med tilbuddet indgive en erklæring om underretning om 
behandling af personoplysninger i forbindelse med udbud, jf. Bilag C i udbudsmaterialet.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med senere ændringer). - Udbudsloven 
implementerer udbudsdirektivet (2014/24/EU) i dansk ret.

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Beskrivelse Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 2).
Fraude: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 3).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 
5).
Participação numa organização criminosa: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Jf. udbudslovens § 
135. stk. 1, nr. 4).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, 
nr. 6).
Falta profissional grave: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 3.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 1.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 2.
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Jf. 
udbudslovens § 135. stk. 3.7
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Jf. udbudslovens § 135. stk. 3.7

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale Øst
Descrição: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Korsør.
Identificador interno: 4b12f1ec-a63b-49f9-b813-928db315ad18

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51000000 Serviços de instalação (excepto software)
Classificação adicional (cpv): 50240000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com equipamento marinho e outro, 50640000 Serviços de reparação e 
manutenção de vasos de guerra

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Sylowsvej 8  
Cidade: Korsør
Código postal: 4220
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 6 000 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 800761-2025

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP)

5.1.10.  Critérios de adjudicação
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Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Priser
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Organisation og kvalitet
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Logistik, levering og fleksibilitet
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Sikkerhed og bæredygtighed
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-
4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
É exigida uma credenciação de segurança
Descrição: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse udstedt 
af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en sikkerhedsgodkendelse 
på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for 
militærs sikkerhed i det land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved 
"sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. 
Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær 
sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes 
en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det pågældende land. Hvis leverandøren består af en 
sammenslutning af enheder (f.eks. et konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal 
hver enhed i sammenslutningen have den nævnte sikkerhedsgodkendelse på 
virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal være opnået senest [indsæt tidspunkt] og 
skal opretholdes i hele aftalens løbetid. Leverandørens underleverandører skal ligeledes have 
den fornødne sikkerhedsgodkendelse for virksomheden, i det omfang klassificerede 
oplysninger skal opbevares hos underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen 
af aftalen, skal have den fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
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håndtere klassificerede oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette 
indebærer, at den pågældende person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af 
Forsvarets Efterretningstjeneste på niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de sikkerhedsgodkendelser, som er 
krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger om kravene til 
sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at Leverandøren 
kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan ske uden 
konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at Leverandøren 
er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Prazo para obtenção da credenciação de segurança: 19/10/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Local: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Aftalen indeholder forpligtelser 
vedrørende arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser 
om risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
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Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Cobertura adicional do adquirente: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Danish 
Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Danish Ministry 
of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Danish Ministry of Defence Acquisition and 
Logistics Organisation
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Danish Ministry of Defence 
Acquisition and Logistics Organisation

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale Vest
Descrição: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Frederikshavn.
Identificador interno: 384b20fa-2ce0-4726-87b4-c7a972d2ad71

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51000000 Serviços de instalação (excepto software)
Classificação adicional (cpv): 50240000 Serviços de reparação e manutenção e serviços 
conexos relacionados com equipamento marinho e outro, 50640000 Serviços de reparação e 
manutenção de vasos de guerra

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Flådestationen 1  
Cidade: Frederikshavn
Código postal: 9900
Subdivisão do país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca

5.1.2.  Local de execução
País: Dinamarca
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 6 000 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 800761-2025

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento europeu único de contratação pública (DEUCP)

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Priser
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Organisation og kvalitet
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Logistik, levering og fleksibilitet
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Sikkerhed og bæredygtighed
Descrição: Se udbudsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-
4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
É exigida uma credenciação de segurança
Descrição: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse udstedt 
af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en sikkerhedsgodkendelse 
på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for 
militærs sikkerhed i det land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved 
"sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. 
Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær 
sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes 
en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det pågældende land. Hvis leverandøren består af en 
sammenslutning af enheder (f.eks. et konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal 
hver enhed i sammenslutningen have den nævnte sikkerhedsgodkendelse på 
virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal være opnået senest [indsæt tidspunkt] og 
skal opretholdes i hele aftalens løbetid. Leverandørens underleverandører skal ligeledes have 
den fornødne sikkerhedsgodkendelse for virksomheden, i det omfang klassificerede 
oplysninger skal opbevares hos underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen 
af aftalen, skal have den fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal 
håndtere klassificerede oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette 
indebærer, at den pågældende person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af 
Forsvarets Efterretningstjeneste på niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de sikkerhedsgodkendelser, som er 
krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger om kravene til 
sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at Leverandøren 
kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan ske uden 
konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at Leverandøren 
er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/publicMaterial
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Prazo para obtenção da credenciação de segurança: 19/10/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-
f960bd1379d6/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/10/2026 11:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Local: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Aftalen indeholder forpligtelser 
vedrørende arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser 
om risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Cobertura adicional do adquirente: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/ee14a369-557a-4ed8-930f-f960bd1379d6/homepage
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konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Danish 
Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Danish Ministry 
of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Danish Ministry of Defence Acquisition and 
Logistics Organisation
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Danish Ministry of Defence 
Acquisition and Logistics Organisation

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Número de registo: 16-28-71-80
Endereço postal: Lautrupbjerg 1-5
Cidade: Ballerup
Código postal: 2750
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Kenneth Kalsgaard
Correio eletrónico: 00466253@mil.dk
Telefone: +45 72815880
Endereço Internet: https://www.fmi.dk
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud

mailto:00466253@mil.dk
https://www.fmi.dk
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Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0bbdff62-2404-4f70-beee-2c5c4e6be9b1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/09/2026 13:42:53 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 16/09/2026 13:48:57 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 643166-2026
N.º de edição do JO S: 181/2026
Data de publicação: 18/09/2026
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